
 
  بررسي تطبيقي فرگرد هفتم بغ نسك با يسن گاهاني 

 سي و يكم و زند آن
              

فاطمه سيدي  
1

  

 
 چكيده 

هاي اوستاي دوره ساساني است كه هر چند مـتن اوسـتايي آن بـاقي نمانـده     بغ نسك يكي از نسك
اند در دينكرد نهم آمده اي از مطالب آن، آن گونه كه مولف يا مولفان دينكرد دريافتهاست اما خلاصه

اين متن كه شامل بيست و دو فرگرد است ترجمه لفظ به لفظ متن اوستايي، همانند آنچـه  در  . است
هاي متن اوستايي را با شرح و تفصيل بيشـتر و  آمده است، نيست بلكه چكيده برخي از عبارت» زند«

ين بـوده  هاي دكند و از آن جهت كه نويسنده كتاب، موبدي آشنا به آموزشتوجيه معنايي عرضه مي
در گفتاري كه در پيش رو است كوشش شده است تا مطالب فرگرد . استاست، داراي ارزش فراواني 

هم هاي گاهاني يسن سي و يكم از يك سو و متن زند آن از سوي ديگر برابر هفتم بغ نسك با اشاره
  .نيز مشخص شودها داده شود تا ارتباط سه متن با يكديگر روشن گردد و احتمالاً تفاوت دريافت قرار

  

  .دينكرد نهم، بغ نسك، گاهان و زند :هاي كليديواژه

  

  مقدمه  -1
ترين متن ديني پهلوي است كه در اصل ترجمه كامل اوستا را در برداشته و از اين كتاب دينكرد مهم

اين اثر در نه بخش است كـه هـر   ). 1958، 2دو مناش(اندگفته»المعارف دين مزدايية داير« رو به آن
كتاب نهم دينكرد دربردارنده سـه  ). 1968، 3بويس(اندهاي آن را با عنوان كتاب نام برده يك از بخش

دو . اسـت  6»بغ نسك«و  5»ورشت مانسرنسك«، 4»سوتگرنسك«نسك اوستاي دوره ساساني يعني 
در رساله دكتري خود تصـحيح و ترجمـه و   ) 1345-1344(نخست آن را زنده ياد دكتر تفضلي نسك
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از اين سه نسك، بغ نسك تاكنون به فارسي ترجمه نشده و با . اي براي آن تنظيم كرده استنامهواژه
اي هتوجه به اينكه در بيست ودو فرگرد آن از مسائل اعتقادي دين زردشتي گفتگو شده و داراي واژه

  .كند كه متن با دقت بررسي و تجزيه و تحليل شوداي است، اقتضاء ميمبهم و ناشناخته
 3»ينگهه هاتـام «و 2»اشم وهو«، 1»يثااهووئيريو«عنوان سه فرگرد نخست از بغ نسك به ترتيب 

هاي گاهاني يسـن  هاي ديگر از نخستين واژهعنوان فصل. است كه نام سه دعاي مهم زردشتي است
  .)138: 1376،تفضلي( ه آن فرگرد گرفته شده استمربوط ب

متن گاهان همواره در تأليف آثار فارسي ميانه به ويژه دينكرد، مورد توجه موبدان بوده است و به 
بـغ  . انـد هاي گاهان متكي كـرده هاي خود را مستقيم يا غيرمستقيم بردادهرسد غالباً برداشتنظر مي

در گفتـار  . ست كه به وضوح به بندهايي از گاهـان اشـاره دارد  هاي مهم دينكرد نهم انسك از نسك
سي و يكـم گاهـان و زنـد آن انجـام      اي تطبيقي ميان فرگرد هفتم بغ نسك و يسنپيش رو مقايسه

    هـاي يسـن سـي و يكـم    از نخسـتين واژه شود كه برگرفتـه  ناميده مي» تاورت«اين فرگرد . گيردمي
(tA WV urwAtA)با در نظرداشتن متن فرگرد هفتم بغ نسك و نيز متن اوستايي يسن سي و  .است

اي موارد به دنبـال آن آمـده   يكم و زند آن، كه ترجمه واژه به واژه اوستا است و تفاسيري كه در پاره
است، كوشش شده است تا ارتباط معنايي و واژگاني آنها و نيز برداشت نويسنده دينكـرد از گاهـان و   

  .گرددزند مشخص 
ارنده از مقايسه متن ويراسته تصحيحي است كه نگ ترجمه فارسي دينكرد در اين گفتار، براساس

 D10و)1976 :451-482( J5،دسـتنويس )19-1: 19ج،1928(5و سـنجانا ) 903-892: 1911(4مدن
 .ارائـه داده اسـت  )608-600: 1966( 6نسـخه درسـدن  مطابق با  Bدستنويس و  )622-642 :1976(

 8، و برگردان زند آِن بر مبناي مـتن ويراسـته دابـار   )39-34: 1994(7گاهان بر اساس هومباخترجمه 
  .است)139-147: 1949(

  )  اوستا و زند (  31مقايسه فرگرد هفتم بغ نسك با يسن  -2
با يسن سـي و يكـم و زنـد آن    كه در اين گفتار  برخي از مطالب آن. بند است 49شامل  فرگرد هفتم

آشموغي و تأثير آن بر دين اورمزد، داوري و رديِ اورمزد، آشكارسـازي  : عبارتند از استمقايسه شده 
، رسيدن به دانايي به وسيله مانسر، پدر انديشه نيك بودن »ورنيرنگ«نجات يافته و محكوم از طريق 
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كرفـه  ِاورمزد، كردار خداي گونه داشتن، خرد پرورش ِگوسفند، درست انديشي در دل و انديشه، ديدن 
آميخته به گناه  با چشم جان، دهش پرهيزكار، روايي كار اورمزد، الهام بخشيِ منش نيـك،  ) ثواب(= 

  .   انديشه نيك به پرهيزكار به وسيله اورمزد مرگي و فزونيبي دادنِ گفتن سخن راست،
  
  آشموغي و تأثير آن بر دين اورمزد -1- 2

: 4بند  7فرگرد   
… dEn Iohrmazd čiyOn-iSAn xwahist1ud warm kardēstēd ka-z kāmag-
išānahlomOGIhA  enyā a-kAm rāstIhA gOwEnd udčāšēnd ud rawāgēnēnd. 

دين اورمزد به وسيله ايشان چنان آموخته و از بر شده است كه به سبب ميلِ ايشان به آشموغي، ... « 
  ».ميلي به راستي، بگويند و بياموزند و رواج دهنديا بي
 :1بند  31يسن 

…yOiurwAtāIS druǰO aCahiiā gaēQā WImvrvNcaitE... 
 ».... شودهاي دروغشان جهان راستي نابود ميآنان كه با فرمان...« 

  :1بند  31زند يسن 
awESAn kE pad wAbarIgAnIh I druǰ An I ah|AyIh gEhAn be murnǰEnEnd. 

  ».د كنندآنان كه با باور دروغ جهان راستي را نابو« 
، همـان  (ah|omōGIh)رسد كه منظور از آشموغي از مقايسه دينكرد با اوستا و زند، به نظر مي

است كه سبب  ( wābarIgānIh I druǰ)يا باورهاي دروغ druǰō (urwAtAIS)هاي دروغ فرمان
 .شودنابودي دين اورمزد و جهان راستي مي

بنـابر تفسـير، اوسـتا و    ( مبادا مانسر، تأكيد شده است كه )18بند 31يسن(در بند ديگري از گاهان
  :بشنويد) بنابر تفسير، آشموغي ( را از دروند) زند

   :18بند  31يسن
mA ciS aT WV drvgwatO  mLQrLcā gUStA sAsnlscā…aqA IS sAzdUm 
snaiqiSA. 

معنـوي   <پس آنان را با سلاح ... ايدون مباد كسي از شما كه آموزش و مانسرهاي دروند را بشنود« 
 ».دهيد آموزش >
  

 :19بند 31زند يسن 
ma kas EdOn az aSmA az Oy druwand mAnsar niyOSAd hammOziSn [kU 
ah|omOGAn abEstAg ud zand ma niyOSEd]…EdOn awESAn [ah|omOGAn] kU 
sAzEd sneh. 
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يعنـي از آشـموغان اوسـتا و زنـد     [ايدون مباد كسي از شما كه از درونـد مانسـر بشـنود و بيـاموزد     « 
  »  .سلاح سازيد] آشموغان[ايشان  >براي  <ايدون ]... نشنويد

  
  داوري و ردي اِورمزد  -2-2

  :2بند 7فرگرد 
ud En-iz kU abdIh I ohrmazd paydAgEnEd kE An I Ewar-zamān war kunēd 
… 

 »...آشكار سازد راشگفتي اورمزد  كسي كه در زمان مقرر ور كند، اين نيز كه« 
  :2بند 31يسن 

yvzI  AiS nOiT urwAnE   adwl aibI.dvrvStā WaFiil 
aT Wl WIspVNg AiiOi  yaqA ratUm ahurO WaEdAmazdl aiil Lsaiil… 

آيم چـون داوري بـر   همه شما مياگر با اينها راه بهتر براي گزيدن ديده نشده است پس به سوي « 
  »...دانداين دو گروه را اورمزد مي

  :2بند  31زند يسن 
…ka EdOn radIh I ohrmazd AgAh bawEnd [kU abdIh I Ohrmazd be 
dAnEnd] . 

 »].يعني شگفتي اورمزد را بدانند[ردي اورمزد آگاه باشند  >از  <ايدون كه ...« 
در ) (abdIh I ohrmazdشگفتي اورمـزد  . تفسير زند است آنچه در دينكرد آمده با توجه به 

و  (ratUm ahurO)كنـد در واقـع داوري اورمـزد    مي)  (warاوست و كسي كه ور(radIh)اوري د
 .سازدشگفتي او را آشكار مي

 
  »نيرنگ ور«آشكارسازي نجات يافته و محكوم از طريق  -2-3

  : 6بند  7فرگرد
En-iz kU kE bOxt ud Eraxt paydAg wizIr I padiS kunEnd,A-S Oy I 
pahikArdAriSn ah|awSnAyiSn kard bawEd… 

، آن گـاه او مناقشـه   داوري بدو كنند/فتوينجات و محكوميت براي آشكارسازي اين نيز كسي كه « 
 »...كننده پرهيزكار را خشنود كرده باشد

  : 3بند  31يسن 
yLm dl mainiiU AqrAcA   aCAcA cOiS rAnOibiiA xSnUtvm 
hiiaT urwatvm cazdOMhwadvbiiO  taT  nV  mazdA WIdwanOi  WaocA… 

-مـي احكامي را كـه بـه مشـتاقان     ،دهيميبر ميزان بناآن خشنودي را كه با مينو، آتش و راستي « 

 »...آموزي، آن را به ما بگو اي مزدا
  : 3بند  31زند يسن 
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ka-t dAd pad mEnOgIh AtaxS ud aSawahiSt u-t čASt O pahikArdArAn 
SnAxtArIh[kU-t bOxt ud Eraxt paydAg kard.] 

يعني نجـات  [كنندگان شناختن آموختي كه تو به مينويي آتش و ارديبهشت را آفريدي و به مناقشه« 
 »].و محكوميت را آشكار كردي

بـــر مبنـــاي آنچـــه در اوســـتا و تفســـير زنـــد آمـــده نجـــات و يـــا محكوميـــت مناقشـــه  
ــدگان  ــز و (pahikArdArAn)كننـــ ــم  نيـــ ــبب حكـــ ــه ســـ ــار بـــ ــنودي پرهيزكـــ خشـــ
(urwAta) بنـــا بـــر ميـــزاندر حضـــور آتـــش،  بـــر اســـاس راســـتي اســـت و(rAnOibiiA)، 

  .دگيرميبين دو گروه انجام  (wizIr)داوري

  : 40بند  7 فرگرد
kE-z bar pad xwESIh I ohrmazd dArEd A-S bOxt ud Eraxt 
nimudArAnmEnOgAn… 

اورمزد دارد ، آن گاه نجـات و محكوميـت او را مينويـان    ) تملك(= و نيز كسي كه بر، به خويشي « 
 » .نمودارند

 : 19بند  31يسن 
…yV maNtA aCVm  …qBA AqrA suxrA mazdA WaMhAu WIdAtA rLnaiil. 

بر از طريق آتش سرخت و بنـا ي تقسيم نيكهنگام در ...است)دريافته(=راستي را انديشيده او اي مزدا«
 ».ميزان

  : 19بند  31زند يسن 
Ed I tO AtaxS I suxr I ohrmazd wizAriSn be dahEd O pahikArdArAn [kU bOxt 
ud Eraxt paydAg be kunEd]. 

(= يعني نجات و محكوميت را پيدا [كنندگان جدايي بدهد اورمزد به مناقشهاي  همانا آتش سرخت« 
 » ].كند) آشكار

بــر مبنــاي تفســير زنــد،  .ايــن بنــد از دينكــرد بــه نمــوداري نجــات و محكوميــت اشــاره دارد 
آتـش كـه در   . اورمزد اسـت  كنندگان، از طريق آتش سرخِميان دو گروه مناقشه (wizAriSn)جدايي

بـدين  . آيـد به شمار مـي » اشه«ايزد را دارد در حقيقت نماد مادي رستاخيز وظيفه رسيدگي به اعمال 
  .توان گفت كه اشه خود ناظر بر اعمال آدميان در رستاخيز استگونه مي

  

  رسيدن به دانايي از طريق مانسر -2-4
  : 6بند  7 فرگرد

ud En-iz kU kE O xwAstAr rAh ud pand I frArOn hammOzEd Eg-iS mAnsar 
hammOxt. Ed-iz rAy čE dAnAgIh pad frArOn rAhIh I mAnsar bawEd. 

و اين نيز كسي كه به آن كه خواستار است راه و پند نيك آموزد، آن گاه چنان است كه او را مانسر « 
 ».مانسر باشد درست زيرا كه دانايي از طريق راه. آموخته باشد) كلام مقدس (= 
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  : 6بند  31يسن 
ahmAi  aMhaT WahiStvm  yV  mOi WIdwl WaocAT haiqIm mLqrvm… 

 »...به من بگويد مانسر حقيقي را يي باشد كهدانابهترين براي آن « 
  : 6بند  31زند يسن 

Oy ast pah|om kE O man AgAhIhA  gOwE  ASkArag…mAnsar hamAg rOSn. 
 ».را بگويدهمه روشن  كسي بهترين است كه به من از روي آگاهي آشكارا مانسرِ« 
مانسـر   دهد همچنان كـه نيكي است كه مانسر نشان مي از طريق راه )(dAnAgIhرسيدن به دانايي 

 اسـت و  (hamAg rOSn)مانسر سبب روشـني  زند  بر متنبنا .دشني )(WIdwlاز دانا  بايد حقيقي را
  .رسدميبه تملك اورمزد  آنآفرينش از طريق 

  

  يشه نيك استاورمزد پدر اند -2-5
  : 24بند  7 فرگرد

kE An I-S andar dAriSn xUb dArEd A-S ohrmazd wahman pidarIh gAh 
bawEd. 

 ».او همانند اورمزد پدر بهمن باشد گاهنگهدارد آنگاه جاي خوبرا  آفريدگان و كسي كه« 
  : 8بند  31يسن 

aT qBA mV?hI pourwIm  mazdA yazUm stOi manaMhAWaMhVuS 
ptarVmmanaMhO… 

  »... پدر انديشه نيك هستي >و <پس تو را اي مزدا با انديشه انديشيدم كه نخستين و نيز پسين« 
  

  : 8بند  31زند يسن 
EdOn-im tO rAy menId ohrmazd…wahman pid hE tO [pid I wahman hE] 

 ». پدر بهمن هستي >كه  <تو ... ايدون تو را انديشيدم اي اورمزد« 
نيكي، آفريدگان اورمزد را مراقبت كند جايگـاه او هماننـد اورمـزد پـدر     كسي كه با انديشيدن به 

  .است) (WaMhVuS ptarVm manaMhO / wahman pidarIhانديشه نيك/بهمن
  

 كردار خداي گونه داشتن -2-6

  : 26بند  7 فرگرد
ud En-iz kU kE ohrmazd mEnOgIhA abar xwEStan xwadAy kunEd pad 
kuniSnxwadAy bawEd. 

خـداي  ) بالفعـل (= سرور كند به كنش / و اين نيز كسي كه اورمزد را به مينوي بر خويشتن خداي« 
 » .باشد

 : 8بند  31يسن 
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…aMhVuC  ahurvm SiiaoqanaESU. 
 ».هستي) توانا(=در كارهاي جهان، سرور  >اي مزدا <... «

  : 8بند  31زند يسن 
…andar axwAn pad kuniSn xwadAy hE [kU pad winAh ud kirbag AmAr 
kunEd]. 

 »].يعني به گناه و كرفه آمار كني[خداي هستي ) بالفعل(= در دو جهان به كنش ...« 
  .داندرا حسابرسي گناه و كرفه مي مراد از كنش خدايي در دو جهان تفسير زند، 
  

  خرد پرورش گوسفند -2-7
  : 28بند  7 فرگرد

ud En-iz kU kE pahrEz I gOspandAn menEd A-S bawEd An xrad kE gOspand 
padiS dahEd. Ed-iz rAy čE xrad I gOspand-dAdArIh I EwEnag andar 
mardOm kard EstEd. 

و اين نيز كه كسي كه به مراقبت گوسفندان انديشد آنگاه او را آن خـرد باشـد كـه بـه وسـيله آن      « 
 » .زيرا كه خرد آفريدگاري گوسفند را در ميان مردم آيين كرده است. گوسفند آفريده شود

  : 9بند  31يسن 
qBOi  as ArmaitiS  qBV A  gVuS taSA as xratuS 
mainiiVuS mazdA ahurA  hiiaT aFiiAi dadl paqLm… 

آنگاه كه اي مزدا اهورا ). سازنده پرخرد گاو(= درست انديشي آن تو بود نيز پرخردترين سازنده گاو « 
 »...گشودي) گاو(=بر مينويت راه را براي اوبنا

  :9بند  31زند يسن 
pad tO ast An I gOspand  tASIdAr  xrad pad mEnOgIh ohrmazd u-t O Oy dAd 
rAh. 

 . دادي >نشان  <اوبه  راه را  به مينوي >كه<رد سازنده گوسفند براي توست آن خاي اورمزد « 

 gVuS taSAگاهان از آن به  گوسفند دارد كه در پرورش/ اين بند از دينكرد، اشاره به خرد آفريدگاري

as xratuS     يا پرخردترين سـازنده گـاو و در زنـد بـهgOspand tASIdAr xrad     يـا خـرد سـازنده 
  .راه مراقبت از گوسفندان را نشان داده است آن وسيله در واقع اورمزد به. گوسفند ياد شده است

  

  درست انديشي در دل و انديشه -2-8
  : 32بند  7 فرگرد

ud En-iz kU kE čiS amahraspandAn dOSEd A-S O mardOmAn di| ud meniSn I 
pad nE frEbIhistan I az rAh I yazadAn čASt bawEd. 
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بـه دل و  و اين نيز كه كسي كه كار امشاسپندان را دوست بدارد آنگاه گمراه نشدن از راه ايزدان را « 
  ».آموخته باشدانديشه مردمان 

  : 12بند  31يسن 
aqrA WAcvm baraitI…ahiiA zvrvdAcA manaMhAcA 
AnuS.haxS ArmaitiS mainiiU pvrvsaitE yaqrA maEqA. 

پرسد آنجا با آرميتي پي در پي مي >خويش<هر يك از طريق دل و منش ... داردآنجا كه ندا برمي« 
 ».مينوي آنكه مردد است

  : 12بند  31زند يسن 
…tA O An I Oy di| ud meniSn [I zarduSt] pad hAziSn [kU wES hAzEm] kE 
pad bowandag meniSnIh pad An I mEnOg hampursEd. 

كسـي كـه بـه وسـيله     ] يعني بيشتر هدايت كنم[به هدايت ] شت استكه زرد[تا به دل و منش او « 
 ».درست انديشي با آنكه مينو است همپرسي كند

مردمان را به سـوي خـود    (zvrvdA manaMhA) هنگامي كه راستگو و ناراستگو دل و انديشه
بـا توجـه بـه اوسـتا     . است گمراه نخواهد شد) همراه با آرميتي (= خواند، كسي كه درست انديش مي

  منظور از امشاسپند در دينكـرد، آرميتـي يـا درسـت انديشـي اسـت كـه مردمـان را از گمراهـي بـاز            
  .داردمي
  

  آميخته به گناه با چشم جان)ثواب(= ديدن كرفه -2-9
  : 33بند  7 فرگرد

ud En-iz kU kE pad wahman tarsagAyIh kunEd winAh I andar O kirbag 
gumExt padiS nihuft EstEd wEnEd…drust I gyAn čaSm kE padiS wEnAg 
wizEngar ud wizArdAr bawEd winAh az kirbag. 

... و اين نيز كسي كه به بهمن احترام كند گناهي را كه به كرفه آميخته و در آن نهفته  است ببيند «
به وسيله آن بينا، گزيننده و جداكننده گنـاه از كرفـه    >شخص  <چشم جان كه  >همانند <درست 

 .»باشد

  : 13بند  31يسن 
…yV WA kasVuS aEnaMhOA maziStLm [a]iiamaitE bUǰvm 
tA caSmVNg qBisrA hArO  aibI aCA [aibI.] WaEnahI WIspA. 

-پايي، با چشم روشـن مـي  ، همه اينها را با راستي ميتر ببرداي مزدا اگر كم گناهي كيفر بزرگ...« 
 .»نگري

  : 13بند  31زند يسن 
An I pad dOčaSm [Ed kE wEnE An] pad gumEzag sA|Ar hE [winAh I andar O 
kirbaggumExt EstEd] abar ah|AyIh ud abar wEnE harwisp. 
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گناهي ) [قادري(= آميخته سالاري  >جهان  <در] آن ببيني >به وسيله <كه [اين كه با دو چشم « 
 . »با اهلايي همه را ببيني] كه با كرفه آميخته شده است

) تشخيص دهد(= تواند گناه آميخته به كرفه را ببيندكسي كه نيك انديش باشد به واسطه آن مي
  .نگردمي)  (caSmVNg qBisrAهمان گونه كه اورمزد آن را با چشم روشن

  

  دهش پرهيزكار -2-10
  : 34بند  7 فرگرد

ud En-iz kU kE O rAdAn rAdIh kunEd A-S O mardOm abAm-dAdArIh-iz 
hammOxt  bawEd. 

را نيـز آموختـه   ) عـوض دادن  ( = دهـي و اين كه كسي كه به رادان رادي كند آن گاه به مردم وام« 
  .»باشد

  : 14بند  31يسن 
tA qBA pvrvsA ahurA  yA zI AitI ǰVNghaticA 
yl iSudO dadvNtE dAqraNLm hacA aCaonO… 

هـاي  ه خواهد آمـد آن نيروهـا كـه از دهـش    آيد و چپرسم اي اهورا كه به راستي چه مياز تو مي« 
 .»پرهيزكار داده شوند

  : 14بند  31زند يسن 
An I har dO az tO pursEm ohrmazd kE mad kE-z rasEd. kE abAm dahEd az 
dAsarAn az An O Oy ah|aw [az An čiyOn abAyEd dAd]. 

رسد، چه كسي وام دهد از بهرهايي كه از آن پرسم اي اورمزد كه آمد و كه ميآن هر دو را از تو مي«
 »؟)]بخشيد(= از آن چه بايد داد [پرهيزكار است 

 هاي پرهيزكاردهي است كه بنابر اوستا از دهشدر دينكرد وام  abAm-dAdArIhمنظور از  
dAqranAm aCaonO)( اين واژه در زند به . استdAsarAn مه و آنچه بايـد بخشـيد، تفسـير    ترج

  .استشده 
  

  روايي كار اورمزد -2-11

  : 35بند  7 فرگرد
ud En-iz kU kE čand-iS tuwAn O čiS I ohrmazd franAmEd A-S a-zadArIh-iz a-
winAhAn hammOxt bawEd. Ed iz rAy čE čand tuwAn O čiS I ohrmazd 
franAftanwinah fradom nE kirbag… 

آنگاه آسـيب نرسـاندن   ) رواج دهد(=تواند كار اورمزد را پيش برد و اين نيز كسي كه چندان كه مي« 
از اين رو كه چندان كه بتوان كار اورمزد را پيش بردن، نخست گناه . به بيگناهان را نيز آموخته باشد

 »...است نه كرفه
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  : 16بند  31يسن
…yaqA hwO yV hudAnuS  dvm(A)nahiia xSaqrvm 
SOiqrahiiA WA daFiivuS WA aCA fradaqAi aspvrvzatA qBAwLs mazdA 
ahurA… 

كوشـد  شـهر و سـرزمين مـي    چگونه است آن بخشنده كه از طريق راستي براي پيشرفت خانه،... « 
 .»...مانند تو اي مزدا اهورا

  : 16بند  31زند يسن
uS andar Soiqr An andar deh An kE pad ah|AyIh frAdahiSnIh akOSIdAr…tO 
hAwand ohrmazd pad An dahiSn kE EdOn An ast pad kuniSn-iz. 

تـو نسـبت بـه آن    ... سرزمين و اندر ده آن كه با پارسايي براي پيشرفت كوشا باشد / و اندر روستا « 
 . »>هستي  <آفرينش به كنش همانند اورمزد 

اورمزد نخست بايد از گناه پرهيز كرد و به بيگناهان آسيب نرساند، در  دينكرد براي رواج كاربنابر 
 frAdahiSnIh) /(fradaqAiاوستا و زند رواج كار اورمزد را در كوشش براي پيشرفتمتن حالي كه 

  .داندخانه و شهر و سرزمين مي
  

  الهام بخشيِ منش نيك -2-12
 :  38بند  7 فرگرد

ud En-iz kU kE parwrdArIh I pad frArOnIh kunEd daxSagEnIdAr-iz bawEd 
I kasAn.Ed-iz rAy čE parwardAr OSyArag-iz ud OS-daxSagEnIdAr-iz bawEd I 
kasAn. 

. آگاه كننده نيز باشد/ را نشان دهنده  >خود  <به نيكي پرورداري كند، كسان  و اين نيز كسي كه« 
  .»كننده هوش كسان نيز باشدنده هوشيار و آگاهاز اين روست كه پرور

  : 17بند  31يسن 
…WIdwl WIduSE mraotU …zdI nV mazdA ahurAWaMhVuS fradaxStA 
manaMhO. 

الهام بخش منش نيك بـراي مـا   / اي مزدا اهورا آگاه كننده . باشد كه دانا به خواهان دانش بگويد« 
 .  »باش

  : 17بند  31زند يسن 
AgAhIh I Oy I AgAh rAy gOwE…azdEn amA ohrmazd [kU-mAn be dAn u-
mAn] padwahman frAz daxSag [kU-mAn pad frArOnIh pad daxSag be 
kun]. 

 
بـه وسـيله بهمـن،    ] كه بدانيم و ما را [ ما را اي اورمزد آگاه كن . آگاهي را به او كه آگاه است بگو« 

  »].ي آگاه كن يعني ما را به وسيله نيك[  >كن  <فراآگاه 
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 frAz) بـه واسـطه بهمـن، فراآگـاه     باشـد ديگـران  (daxSagEnIdAr)كسي كـه آگـاه كننـده      

daxSag)  ند اورمزد الهام بخـش مـنش نيـك    همان و(WaMhVuS fradaxStA manaMhO)  
  . است
  

  گفتن سخن راست  -2-13
  : 39بند  7 فرگرد

Ed-iz rAy čE xwadAyAn gOwiSn I rAst I frArOn guftan andar abE-bImIh az 
xUb hastiSn xwadAyIh. 

از خوب بودن )بدون ترس(=بيمينيك در بي>و<راست  گفتن سخنِاز اين رو كه به خداوندگاران « 
 .»خدايي است

  : 19بند  31يسن
gUStA yV maNtA aCvm  ahUm.biS WIdwl ahurA 
vrvZuxDAi WacaMhLmxSaiiamnO hizwO WasO… 

را شـنيده   >هاي شـما  آموزش <ن درمانگر هستي و دانا كه راستي را انديشيده است اي اهورا آ«   
 . »... توانا است) گفتار(=به سبب سخنان درست گفته شده و به ميل خود بر زبان  >او  <است  

  : 19بند  31زند يسن 
niyOSiSnIh kE paymAn ah|AyIh padiS pad kAr dO axwAn EdOn AgAh 
ohrmazd…arSuxt gOwiSn Oy I pAdixSAy [I abE-bIm] pad uzwAn kAm-
kuniSn. 

بـه سـبب    او... اسـت به كار دو جهان ايدون آگاه اهلايي،  اي كه به سبب پيمانشنونده اي اورمزد،«
 .»است] يعني بي بيم[گفتار درست و به زبان و كرده مطابق ميل توانا 

تأكيـد شـده   (gOwiSn I rAst I frArOn)در اين بند از دينكرد بر گفتن سـخن راسـت و نيـك        
 arSuxtيا سخنان درست گفته شده و زند آن  vrvZuxDAI WacaMhLmمعادل اوستايي آن . است

gOwiSn فرمـانروايي نيـك  /سـروري خن راست و بدون ترس نشـانه وجـود   گفتن س .است (xUb 

hastiSn xwadAyIh) تاس.  
  

  دهدرگي، كمال و فزوني انديشه نيك ميماورمزد به پرهيزكاران  بي -2-14
  : 41بند  7 فرگرد

…Oy kE ruwAn I xwES a-marg kAmEd kardan ayArIh kunEd… 
 .»كندياري مي ،دمرگ خواهكسي كه روان خويش را بي >اورمزد<...« 

  : 43بند  7فرگرد 
…pad kadAr-iz-E nEkIh arzAnIgIh bowandagIh ud nEkIh kard bawEd. 

  .»به سبب هرآنچه نيكي كرده است سزاوار كمال و نيكي كردن باشد...« 
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  : 45بند  7 فرگرد
En-iz kU kE kasAn az frArOnIh pad rAmiSn kunEd A-S waxSiSn ud abzOn I 
azwahman dAd bawEd. 

آنگاه او را از افزوني از طريـق بهمـن داده    كه كسان را از نيكي به رامش دارد، >آن <اين نيز كه « 
  .»شود

  : 21بند  31يسن 
mazdl dadAT ahurO haurwatO amvrvtAtascA bUrOiS… 
WaMhVuS WazdwarVmanaMhO yV hOi mainiiU SiiaoqanAiScA urwaqO. 

ي او تداوم انديشه نيك را به كسي كه با كارها و مينـو  >و  <مرگي، كمالمزدا اهورا تندرستي، بي« 
 .»دهدميدوست است 

  : 21بند  31زند يسن 
ohrmazd dAd hOrdAd, amurdAd, bowandag…An-iS wahman wazdwarIh 
[kU An mizd I wahman dahEd A-z Oy dahEd] kE Oy An I xwES mEnOg pad 
kuniSn dOst. 

يعني مزدي كـه بـه   [پايداري بهمن به او بخشد  >و <...، كمال ) مرگيبي(= اورمزد خرداد، مرداد « 
 ».دوست است) در عمل(= كه با مينوي خويش به كردار ] بهمن دهد پس به او نيز دهد

و (bowandagIh)، كمــال (a-margIh)مرگــي از فرگــرد هفــتم، از بي) 41-45(در بنــدهاي 
 مزدا نيز، اهوره 31يسن  يكم از بر بند بيست وبنا. ديشه نيك، سخن گفته شده استان/ افزوني بهمن 

 WaMhVuS WazdwarV) نيـك   و تـداوم انديشـه  ) (bUrOiS، كمـال amvrvtAtascA)(مرگيبي

manaMhO)هـا بـه   در متن زنـد، ايـن واژه  . دوست است دهد كه با كارها و مينوي اورا به كسي مي
amurdAd ،bowandag وwahman wazdwarIh ترجمه شده است.  

چنين برداشـت كـرد كـه مولـف يـا مولفـان       توان شواهد متني فوق و مقايسه آن مي  از بررسي
هاي خود را از اين دو دينكرد نهم، متون اوستا و زند، هر دو را در پيش چشم داشته، مفهوم و برداشت

هاي خـود را بـر تفسـير زنـد متكـي      اي موارد برداشتاند و در پارهمتن در عبارات متن دينكرد آورده
  . اندكرده
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. مانسرنسك از دينكرد نهم- تصحيح و ترجمه سوتگرنسك و ورشت

  .سخن: تهران ،تاريخ ادبيات ايران پيش از اسلام
چون مـن در  در  »در زبان پهلوي xwastanكاربرد نادري از مصدر 

مـي فردوسـي شناسـي و    قطـب عل  ،دكتر رضا انزابي نژاد، انتشارات سـخن 
159-163. 
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